
Глава 76.

С того самого момента, как Бай Янь переступила порог дворца, она уже знала, что королева
была отравлена.

Это был яд замедленного действия, именно поэтому отравленный им человек, как правило, не
замечал этого.

"Дорогая, что ты имеешь в виду…" королева нахмурилась. Она не была глупа, поэтом сразу
поняла, к чему клонит Бай Янь.

"Я советую Вам найти надежного алхимика, чтобы он проверил состояние Вашего тела. Но
помните, это должен быть именно алхимик. Боюсь, обычные врачи ничего не поймут."

По правде говоря, Бай Янь могла просто дать специальный Дан, чтобы избавить тело королевы
от яда. Но сейчас она находилась во дворце, и делать что-то такое, что сразу бы привлекло
внимание многих людей – ей не выгодно.

Пока королева размышляла над всем сказанным Бай Янь, она не заметила, как та уже
покинула комнату.

Однако, как только Бай Янь покинула Крыло Мира, путь преградила одна из дворцовых
служанок.

Одетая в розовое платье, приподняв подбородок, служанка высокомерно сказала:"Мисс Бай, Её
Высочество Королева требует вашего присутствия."

"Значит, я должна идти к ней только потому, что она так сказала?" Бай Янь взглянула на
служанку и дерзко улыбнулась: "И кем она себя возомнила?"

Сгорая от гнева, служанка кричала: "Это приказ Её Высочества, как ты смеешь перечить ему?"

Слегка дернув бровью, Бай Янь все же осталась невозмутимой: "Она может встретиться со
мной, ей просто нужно найти меня. Я буду ждать ее в саду."

"ТЫ…"

Горничная никогда не видела такого человека, который вот так осмелился перечить
королевским приказам. У девушки от ярости на лбу вздулись вены, но в это момент возле ее
уха раздался ледяной голос, пробирающий до самых костей.



"Проваливай!"

Хочешь встретиться со мной? Хорошо, тогда приди лично!

Потеряв дар речи, служанка, стоя под иссушающим солнцем, смотрела вслед уходящей
красной фигуре, скрипя зубами и единственной её мыслью было- как это сообщить хозяйке.

Придя в сад, наполненный ароматными и цветущими травами. Бай Янь уселась в беседке,
закинув ногу на ногу, и использовала этот краткий миг, чтобы насладиться царящим вокруг
спокойствием и безмятежности. Ведь уже в скором времени вся эта идиллия будет нарушена,
высокомерной громко-топающей женщиной…

Королева была так же красива, как и зла. А рядом с ней шла Бай Роу со своим обычным
показным лицом полным беспокойства.

Беспокойства? Скорее уж злорадства.

"Бай Янь!"

Нин Даи не должна была искать Бай Янь. Поэтому она с яростью начала кричать на нее и звать
стражу: "Как ты смеешь! Придя дворец, ты думаешь, что имеешь право ослушаться меня?
Стража, схватите эту женщину и накажите!"

"Матушка," Бай Роу быстро схватила королеву за руку и покачала головой: "Пожалуйста, моя
сестра поступила так, только чтобы обидеть меня. Я прошу Вас проявить милосердие." При
этом она успела подмигнуть Бай Янь, как будто хотела дать какой-то сигнал. "Сестра, быстрее,
извинись перед моей матерью. Мы пришли, чтобы сообщить тебе радостную весть."

"Счастливую весть?" Бай Янь также неизменно улыбалась: "Не может быть. Ее Высочество
Королева снова выходит замуж?"
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